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a: 

மதிப்புரை. 

இ௫ 'இருசெல்வேலிப்பேட்டைசைவத் இருவாளர் ஆ. ஈசுரமூர்த இப் 

பிள்ளையவர்கள் இயற்தி ெசேசனில் தனி எண்கொடுச்துவெளியிட்ட த.. 

தற்போது உலகப்பொதுமொழி ஒன் ஐ வேண்டுமெனவும் அது இச்தியாக 

இருச்சலாமெனவும் ஊெர்ச்?ி யேற்பட்டிருப்பது பலரும் அறிச்ததொன் 

ரூம். (ஹிச்தி' பொதுமொழியாகா தென்பதற்கு உதாரணம் பல காட்டி . 

௮வரவர் சொக்தமொழியையே அவரவர் பயிலவேண்டும். இதுதான் 

பொதுமொழியென்று ஒரு புது மொழியை உண்டாச்கவேண்டாம் உலகப் 

பொதுமொழியாசப் பாரதமக்கள் சம்ஸ்கிருதத்தையும், இசுலாமியர் 

உருதுவையுமே சொள்ளலாம் என்து இக்தூல் இனிது விஎக்குறது. 

பாரத சாட்டில் சம்ஸ்ருதமே பொதுமொழியாக இருக்ததென்றும், 

தமயக்இ சுயம்வரசாலத்தில் சம்ஸ்ருத மொழியிலேயே யாவரும்பேசினர் 

என்றும் வேதாகம மாஇிகலைகளெல்லாம் சம்ஸ்கிருச.த் திலேயே உள்ளன 

என்றும் ௮திரோம். சம்ஸ்கிருதம் பொ துமொழியாசக்சட்டாயப்படுத் 

தப்படுமாயின் அதனை யாரும் எவ்வித -மறப்புமின்றி உவக்து 

கொள்ளவும், வேத; ஆகம, சாஸ்திர புசாண இ.இிகாசம்களும், தர்க்க வியா 

கசண மிமாம்சைகளும் மனுதர்ம நீ.திகளும் மக்கள் கன்குணர்ச் து பழமை 

யான பழக்க வழக்கவொழுக்கங்களைச் சையாண்டு பண்டேபோல் என்றும் 

சன்று நிலவி வாழவும் ஏ.துவாகுமாதலால் அதனைப் பொ துமொழியசகக் 

கொள்ளலாமென்னு கூறும் இக்.நூல் அறிவாளிகள் அனைவரும் போத்றும் 

பெருமையுடையதாகும், இதனை ஆக்கிய பிள்ளையலர்கட்குப் பாசதகாடு 

மிகவும் ஈன்திபாசாட்டச் கடமைப்பட்டு து. பிரின்டில் டிம்மி களேஸ் 

54-பக்கங்களையுடைய இதன் விலை ஆணா pass ஆக்கியோருக் கெழு 

இப் பெறலாம். 

திருத்தென்குடித்திட்டை, } இல்கனம்; 

பிரமாதி -பங்குனி.௧௯௨. சிவதேசன்' இராமசாமி. 

|



a. 

,இருச்சிற்றம்பலம். 

மெய்கண்ட தேன் வடி வாழ்க, யர் ட ரு மி 

பொது மொழி. 
—s FE 

(சம்ஸிகிநதம்.) 

பாரதகண்டம் ஒரு பெரிய காடு. ௮௮ முற்கால்த்இிற் பல் 

வேறு அரசுகளுடையதாயிருச்5௮. அவையெல்லாம். ஒழிக சன. 

அ௮க்கண்டத்தை சே ௮ரசு கைக்கொண்டது. அது BAGO yrs. 

இப்போதிருப்பதும் அதுவே. அக்கண்டம் பல மொழிகளையும் 

உடையது, அவையெல்லாம் பழையன. அனால் அவை மறைய 

வில்லை. - . ஒசேமொஜழி. வழங்கும் நிலைக்கு ௮க்கண்டம் இன்னும் 

வர்திலஅ; இனியும் வரா. அம்மொழிக்காரருட் லெரோ பலரோ 

ஒரே யிடத்திற் கூடுவர்... அவ்வின்றியமையாமை 'அடி.க்கடி. நேரும். 

சுயம்வரமண்டபங்களை. யறிக. அவற்றிழ் கூடுபவர் தம்முட்பேசி 

உறவாடாமலிருக்கமுடியாு. அப்பொருட்டு அவர்க்கெல்லாம் 

ஒரு பொதுமொழி இருக்தேதீரவேண்டும். ௮.து.தான் FSW Oh GD. 

குமயக்இயின் சுயம்வரத்தில் வரச பல்வேறுமொழி: மக்களும் ௮ம் 

மொழியிலேயே. பேசிக்கொண்டனர்... அவ்வுண்மையை ஹர்ஷர் 

கைஷதத்திலும் ௮இிவீரராம் பாண்டியர் நைடதத்திலும் விளக்கி 

யுள்ளார். இருவரும் வி,த்தூவத் தலைவர், ௮ரசச் சிரேட்டர், 

சம்ஸ்கிருதம் பதினெட்டுமொழிக் காரருக்கும் உரியது. 

இடைக்காலத்தில் அதன் பயிற்சி தமிழரிடம் குன்றியது. அகை 

யால் ௮௫ வடமொழியென்று பிற்காலச் தமிழராற் கூறப்பட்டது. 

சேனாவரையர் முதலியோர் அவ்வுண்மையை உடன்படுகன் றனர். 

அதனால் சம்ஸ்கருகம் தமிழருக்கும் உரியசென்பது வக்கம், 

அவ்வுரிமை மற்றவருரிமையிற் ருழ்ச் ச துமன்று. - 

பல மொழிகளில் உலகவழக்கு இலச்செயவழக்கு என இரண்டு 

வகையுண்டு. இலக்கியவழக்குச் செய்யுள் வழக்கெனவும்படும், 

சம்ஸ்கிருத,த்திலும் அவை உள, ஆண்டு உலக வழக்கைப்பிராகரு,க 

மென்ப. அதுவே” பேச்சு வழக்குப் பகுதி. செய்புள் வழக்கே
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சம்ஸ்கிருதம். நாளிதுவரை எல்லாமொழிக்கராரும் முயன்று 

படிப்பது சம்ஸ்ருசமே, சம்ஸ்கிருசச் தவிர வடகாட்டி.ற் பல 

மொழிகள் உள. ௪ம்ஸ்கிருகத்தையும் பிரா௫ருதச்தையும் அடியாகக் 

கொண்டு ௮வை சோன்றின. அவற்றுள் ஒவ்வொரு மொழியும் 

ஒவ்வொரு கூட்டத்தாருக்குச். சொச்தமாயிற்று, அவர் பேச்சு 

வழக்குக்கள் அதிலேயே தநிகழ்ச்கன. நிகழவே பிராகிருதம் கை 

விடப்பட்டது, அது த்தது. சம்ஸ்இருகம் பல்கலைக் களஞ்ச 

யம். ஆகலின் ௮துமட்டில் எல்லாசா லும் போ.ற்றப்பட்டுவருற த. 

கமிமுக்கென ஒரு சமயமில்லை. தெலுங்குக்கு வங்கத்துக்கு 

மற்றமொழிகட்குஎனவும் ௮ஃதில்லை. சமயத்தைமொழிபற்்.றியழைப் 

பது மடமை. இடம்பற்றி யழைப்பதுபோலும் ௮து. பாசகண்டத் 

திலுள்ள எல்லாமொழியினரும் சலசமயல்களையே தழுவுகன் தனர். 
உசாசணமாகச் சைவத்தை எடுத்துக்கொள்க. அச்சமயம் இம 

சேதுவசை பாவிய. எல்லாமொழியினருள்ளும் அ௮ச்சமயிகள் 

உளர். எல்லாமொழிச் சைவருக்கும் பொதுப்பிரமாணமாயுள்ள 

நூல்கள் சம்ஸ்கிருதத்இற்றானிருக்கின்றன. பிறமொழிச் சைவப் 

பெரியாரெல்லாம் தமிழச் சைவருக்கு அப்பாலும் அடிச்சார்க்தார். 

எல்லாமொழிச் சைவரும் ஒருவரை யொருவர் ௮றிதல்வேண்டும். 

அவர். தம்முள் அளவளாவி ஒன்றுபடவேண்டும். அப்பொருட்டுச் 

சம்ஸ்கிருகப் பயிற்சியே அவர்க்கெல்லார் துணையாவது. அப் 

போதுதான் சைவபரிபாலனம் கன்கு ஈகடைபெறும். guise Pasay 

கடைத்தபிறகு ௮வர் ஏமாற்றப்படமாட்டார். அவருக்குக்கடைக்க 

வேண்டிய பல்கு தவருது. அகவே சமய வளர்ச்சிப் பொருட்டு 

இன்றியமையாது பயிலத்தக்க பொதுமொழியாகவும் சம்ஸ்கிருகம் 

இருக்து வருகல் காண்க. 

சம்ஸ்கிருகம் பார்ப்பன மொழி, அதைச் தமிழர் கற்றல் 

கூடாது என்றல் பார்ப்பனர் கொள்கை. சம்ஸ்கிருசம் மிலேச்ச 

மொழி, அதைச் தமிழர் கற்றல்வேண்டாம் என்றல் தனித் தமிழ் 

விருப்பர் கொள்கை. தமிழர் சம்ஸ்கிருதம் படிப்பதை அ௮வ்விருவகை 

யினரும் விரும்பார். அவர் தரம் அது. 

ஆங்லைம் ஆக்கிலேயருக்கே சொர்கம். அது ஒரு காலம். 

பிற்காலத்தில் அம்மொழி அ௮வசால்மாத்திசம் விரு த்தியடையவில்லை, 

உலகெல்குமுள்ள மற்ற மொஜழிக்காசருள் எத்தனையோபேர் ௮திழ்



போது மோழி. 3 

பேசினர்) இறக்க பல,நால்களை ஆக்சனர். அதனாலும் ௮ றக்க 

லாயிற்று. ஆகையால் இனி ௮௮ ஆல்கலேயரின் மொழியாகாது. 

உலகுக்கே ௮து பொதுவிற் சொந்தம். இக்கருத்து இப்போது 

எங்கும் பரவிவருதல் காண்க, அப்படியே சம்ஸ்கருகம் பார்ப்பன 

ருக்கே சொர்தமாகட்டும். அது அந்தக் காலம். நெடுங்கால)த் 

அக்கு முன்னரே ௮அம்மொழியும் பாககண்டத்தளவில் ஆங்கலெம் 
போலாய்விட்டஅ. பார்ப்பனர் ௮ஃதறிச் தடங்குவது உத்தமம். 

பர,சகண்டம் சுயராச்யெம் அடையும். அவ்வரசு கடைபெற 

வேண்டும். ௮ப்பொருட்டு ஒரு பொதுமொழி இருப்பது ஈலமே. 

சம்ஸ்கருகமே ௮ம்மொழியாகலாம். சமயஞானம் பொதிக்தது 

௮௮. அரசை ஈடத்தும் ஞானம் அதில் இல்லாமலாபோம்? இவ் 

வாங்கல ௮ரசை கடத்தும் ஆங்கிலம் இலக்கிய வழக்குடையது. 

படி.த்தவர்தான் ௮ரசை ஈடத்தவல்லார். அவருக்குப் பிராஇருதவ் 

கள் ஏன்? அகவே சம்ஸ்கிருதச்தான் கட்டாயபாடமாதற் குரிய 

தென்க. ௮து கட்டாயமானால் தமிழர் A Ee தமிழச் 

சைவர்க்கு ௮.து பெரும்பாக்கியமாகும். 

தமிழில் இலக்கணம் இலக்யெம் தருக்கம் சமயம் தத்துவம் 

சால்லாமுண்டு. அக் நால்களிலெல்லாம் சம்ஸ்கிருதச் சொற்களும் 

தொடர்களும் இலக்கணமுடிபுகளும் கலந்திருக்கும். அக்கலப்பு 

ஏறியுவ் குறைக்து மிருக்கலாம். சனித் தமிழ் விருப்பர் ௮ர்_நால் 

களுக்கு முழுப்பொருள் காண்பதெப்படி? பொருளறிய வாராத 

நூல்கள் சாவது நிச்சயம். ௮க்கொலையை அவரே செய்தவராவர். 

் , வர் சமய நூல்களை இப்போது அ௮கேகமாய்த் தொடுவதில்லை. 

அவற்றிலுள்ள சம்ஸ்கிருதப் பகுதிகளுக்குப் பொருள்காண முடி 

யாமையே அதற்குக் காரணம். அதனால் அ௮வர்பாற் சமயப்பற்றுஞ் 

சூனியமாக. ௮வரை விலக்கயல் கவிகின்்றத. அகநிலை இரங்கத் 

தக்கது. அர்.நூல்கள் போற்றப்படவேண்டும். ௮க்த அளவிற் 

காவது சம்ஸ்இருதப் பயிற்ச அவருக்கு முக்கியம். பார்ப்பனர் 

அப்பயிற்கியைத் தமிழருக்கு ஊட்டமாட்டார், அவ்வளவு கருணா 

சாலிகளல்லர் ௮வர். . தமிழர் எச்ச ௮ளவிற்குச் சம்ஸ்கிருதம் பயி 

லாசமட்டிகளர் யிருக்கன்றனசோ ௮க்க அளவிற்குப் பார்ப்பனசே 

கலம் பெறுவர். இங்கு தமிழருக்கேயாம், ஹிக்தி கட்டாயபாட 

மாக்கப்படுகிறது. தமிழர் சம்ஸ்கிருகம் படிப்பகற்காக வன்று
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௮௮. தாம் சம்ஸ்கருதத்தை கேரே கற்பிக்கும் பாடசாலைகளில் 

தமிழமாணவசை மனக்கசப்பின்றிச் சேர்த்தக்கொள்வதே ௮ப் 

பார்ப்பனரின் பரக் தநோக்கத்துக்குப் போதுமானது. ஹிந்தி 

யெதிர்ப்பாளர் ௮தை யறிக. 

தமிழர் பல சமயிகளாயிருக்கின்றனர். இறிஸ்தவர் இசுலா 

மியர் முதலியோருக்குச் சம்ஸ்ருகத்திற் சமயப் பிரமாண சாத்தி 

ரங்கள் உடையா, ger அம்மொழியை வெறுக்கலாம்; பயிலா 

தொழியலாம். ௮.தனால் ௮வரடையும் ஈஷ்டம் ஒன்றுமில்லை, ஆனாத 

சைவராதியோரும்௮வரோடு சேர்க்துகொள்கின்றனர். ௮வருக்கோ 

அம்மொழியிற் சமயப் பிரமாண சாத்திரங்கள் பலவுள. அதனை 

அவர் ௮றிதல்வேண்டும். அம்மொழியை வைதல் அவருக்குத் 

தகாது, ௮தனை ௮வர் பயிலாதொழிவதுந் தப்பு. சகவாச தோஷத் 

தால் ௮வர் கஷ்டமடையா$ிருப்பாராக. 

இப்போ பசககண்டம் இசலாமியரும் நிறைக்தது. we 

ருக்கும் ஹிச்துக்களுக்கும் பொதுவானது அக்காடு. ௮வ்விருதிற,த் 

இனரும் ௮தை ஆளவேண்டியவர். மொழியும் ௮வருக்குப்பொது 

வாயிருப்ப.து வேண்டப்படுவகே, ஆனால் சம்ஸ்கிருதம் அவ்விரு 

வகையாருக்கும் பொ.துவாயிருக்கமுடி.யா து. 'ஆயினுமென்? அவ் 

விருஇற,க்கார்க்கும் பொதுமொழி எ.துவுவ் கடையாக. இசுலாமி: 

யருக்குட் பொது ௨௬௮. ஹிச்அக்களுக்குட் பொ.து சம்ஸ்உரு சம், . 

எப்படியோ இரண்டு பொது மொழிகட்கிடனாயிற்றுப் பர,ககண்டம். 

அதை மாற்றுவது ௮சரத்தியம். ஆயினும் அ௮க்கஷ்டத்துக்கு 

நிவிர்கீதியும் உண்டு. ௮ஃதிரண்டு விதம். ஒன்_ற பெருமையற்றது. 

இன்னொன்று அத்துணை மோசமான சன்று. உருவை ஹிக்துக் 

களுங் கட்டாயம் படிக்கவேண்டும். அல்லது சம்ஸ்கிருக,த்தை 

இசுலாமியருங் கட்டாயம் படிக்கவேண்டும். இசுலாமியர் பெளருஷ 

முடையார். gar சம்ஸ்கருகக் கட்டாப்படிப்புக் செையார். 

ஹிச்துக்களிடம் பெளருஷல் குறைவு. ௮வரே உருதுக்கட்டாயப் . 

படி.ப்பில் கள்ளப்படுவர். பெருமையற்ற நிவிர்த்தி இது, ஹிக்னுக். 

களும் பெளருஷமுடையராயின் உருவும் சம்ஸ்கிருதமும் பொது 

மொழிகளாகலாம். ௮.சனாற் ல இடையூறுகள் ஏற்படத்தான் 

செப்பும். அவை ல தூவிபாஷிகளால் நிவிர்த்தியாகல் கூடும், |
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இத மோசமற்ற நிவிர்த்தி. இறில்கவராதியோர்க்கு அவ்விரண்டும் 

அயல்மொழிகள், அவற்றுள் கமக்கஷ்டமானகொன்றை அவர்: 

கட்டாயம் பயில்க. ௮வர் பெளருஷம் அதனாற் குறையாது. 

'(ஹித்தி உநது ஹிந்துஸ்தானி.) 

இக்காலத்தில் பாதகண்டத் துக்குப் பொதுவாகற் பாலசகென 

ஒரு மொழி தெரிக்தெடுக்கப்பட்டுள அ. அதை ஹிச்தி யென்பர் 

ஒரு சாரார், உருதுவென்பர் இன்னொரு சாரார். al gion gr ool) 

யென்பர் பிறிதொரு சாரார், அம்மூன்.று.பெயர்களும் மூன்று 

வேறு மொழிகளுக்குரியனவா? ஓரேமொழிக்குரியனவா? என்பது 

ஆராய்ச். லமாதங்களுக்கு முன்வரை Depa pI சொற்களும் 

ஒரு மொழியைச் சுட்டும் பெயர்களெனப்பட்டன. தமிழ் காட்டில் 

இச்தியெதிர்ப்புக் தோன்றியது. மூன் றும்வெவ்வே.று மெர்ழிகளின் 

பெயசென்பது வெளியாயிற்று. 

சாமானிய ஹிக்துக்கள் சாமர்னிய விஷயங்களைப் பேசிக் 

கொள்வதற்குச் சம்ஸ்கருத,த்தலிரும்.து கடின பதல்களை நீக்க 

எடுக்கப்பட்ட சாமானிய" பதங்களின் தொகுதியே ஹிக்தி யென் 

இருர் சிலர். சென்னை மு.கன்மச்தரி சாஜகோபாலாச்சாரி ஹிச்தியை 

«Cooked மழ தறியா?” என்று சொன்னதன் கருத்து அதுவே, 

அரபியும் பாரகேமுக் தெரிக் தவர் பாதகண்டத் அக்கு ௮ரசராய் 

வர்.கனர்; அவருக்கு இர்காட்டுமொழி தெரியா) இக்காட்டுமொழி 

ஹிச்தி; அவருக்கு ஒரு சமசசமொழி வேண்டப்படுவகாயிற்.று; 

௮வ்வின் நியமையாமையால் அம்மொழியுக் தோன்றியது; ௮௮வே 

25D; HIS அவர்க்கும் இர்காட்டு மக்களுக்கும் கருதீனுக்களை 

வெளிப்படுத்திக்கொள்ள உதவியது; . ஆகவே உருதுவென்ப.தூ 

அரபி பாரசீக ஹிச்தியென்பவற்றின் சேர்க்கையால்விளைஈ் தமொழி; 

இக்காட்டுமக்களையும் அவ்வக்சேேறிகளையும் ஒன்றுபடுக்யெது ௮2 

௮க்த உருதுவே பிற்காலத்தில் ஹிச்துஸ்கானியெனவும் பட்டது 

என்இமுர் இலர். ₹*17 1011 7௨8 & ₹00101010186 1௨ 20826” born 
of the necessity of the rulers - who knew Arabic and 
Persian, but not the language of the country, Hindi - 

developing a means of communication with the people 

of the land. Urdu then was born of the intermixture
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of these languages and was a means of unifying the 

people of the country and the new comers. In course 

of time, it became what was known as .Hindustani” 

என்று சரோஜினி சொன்னதை 11--12--38 ஹிந்துவிற் காண்க. 

ஹிக்துஸ்சானியைப் பற்றிப் பலர் பலவாறு பேசுகின்றனர். 

- ஹிக்இுஸ்தானி இரண்டுவிகம்; ஒன்று உருது ஹிந்துஸ்தானி, 

இன்னொன்னு ஹிக்தி ஹிச்துஸ்கானி யென் இருர் சிலர்.” 

“A recognised language means any one of the 

following languages, namely, Gujarati,.... Urdu or Hindi 

றமல” என்று பம்பாய்ச் சட்டசபை விவாதததக் கெடுக 

அக் கொண்டதை 18.--8-..58 ஹித்துவிற் காண்க, 

ஹிந்தி ale அஸ்தானியென்பதூடையாது, அது கால்கரசாற் 

புதிதாகத் தொடங்கப்பட்டது என்றார் ஆர். என். மாண்ட்லிக் 

என்பவர். ‘As to Hindi Hindustani, it was newly 

started by the Congress and did not really exist” aor a 

அவர் விவாஇப்பதை அக்கு ஹிக்துவிற் காண்க. 

.உருனுவே ஹிக்துஸ்தானி யென்டுறார் சசோஜினி. aper 

வாக்கியம் காண்க, _ 

உருஅ சேக்டா ஹிக்தி ஹிக்துஸ்சானி யென்பன ஒரு 
மொழிக்கே பெயர்; பாகுகண்டத்து. மக்களும் அங்குப்படை 

பெடுத்அலக்த இசுலாமியரும் அளவளாவினர்; அதனால் அம்மொழி 

தோன்றிய; பாசகண்டமே அதற்குப் பிறப்பிடம்? ஆனாற் பாச 

Fah gn? மூதலிய அயல்கசட்டு மொழிகளிவிருக்தும் ஹிக்துக் 

கனின் பல்வேறு மொழிகளிவிகுக்தும் எடுக்கப்பட்ட பல சொற் 

களின் கலவையே அது என்றென மாஜி ஜில்லா ஜட்ஜ் அர். எண், 

சங்கர ஐயர் ஏண்பவர் எடுத்துக்காட்டிய புத்ககமொன்னு. அது 

«The dialect called Zaban -i- urdu,’ Rekhta, Hindi or 

Hindustani, was formed through the intercourse oi the 

Muhammadan invaders of India with the people of the 

country; and though its structure is chiefly Indian; 

vet the materials of which it is composed are taken
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abundantly almost at pleasure, from the Persian, 

Arabic and other foreign languages as well as from the 

various dialects peculiar to the Hindus” arg Orra gy 

வதை 7--1--99 ஹிக்துவிற் காண்க. 

இந்தியும் இச் அஸ்.சானிசானென் றது அப்புக்குகம். 

- அரபி பாரகேக் கலவையில் இச்இமாத்திரங்கூடி உருதுவாயிழ் 

றென்௫ரர் சரோஜினி. ௮க்கலவையில் வேறு அ௮யல்காட்டு மொழி 

களும் இந்துக்களின் வேறு பல மொழிகளுக் கூடி. அதுவாயிற் 

றென்கிற௫ அப்புத்தகம். 

உருஅவைப் படைமொழி, இர்ல்காகிடவ்ப் பொதுமக்கள் 

மொழி என் ரூர் ௮ந்த ஐயர். sar 965 Bogie “Urdu is 

a military language. Hindustani is the general people’s 

language” corug காண்க. 

உ௬௮ வென்ற பசமே படைமொழி யென்ற பொருளுடை. 

ய௮; இக்துஸ்கானியென்பது முசலிம் உலகிற்கே செரியாதமொழி 

பென்ூரூர் ஸர் ௭. எம். கே.' செஹ்லாவி யென்பவர். “Urdu 

meant a camp language. Among the Muslims, Hindus- 

tani was not: known at all” carg ௮வர் சொன்னகை 

148-888 இக்தவிற் காண்க. 

இர்துஸ்சானியே படைமொழி வயென்கருர் கே. சச்தானம் 

என்பவர். gar “Tt was perhaps not known that every 

European army officer must ee tTndustani. That was 
compulsory. That was because an army could not be 

controlled without a of language” என்றதை J-1-39 

இர்தூவிற் கர்ண்க. 

இந்.அஸ்,சானியும் .உ௬ வும் வெவ்வேறு பொன்னன் 

சிலர். இந்துஸ்சானியை உருப்படுத்த உருதுவைச் சிதைக்கவேண்டு 

மென்று சொல்லப்படுறெ.௮; ௮௮ இரங்கத்தக்கதென்பது war 

கருத்து. அலகபாத்தில் ௮கல இந்திய உரு௮தினம் கொண்டாடப் 

பட்டது. ஸர் டெஜ்பகதூர் சாப்ரு கலைமை வகித்தார். ௮ல் 

Hepes ‘Resolutions were passed advocating the cause 

of the Urdu language and regretting the attempts to 

annihilate Urdu under the cover of promoting Hindus- 

ர்ஹம்” என்ற நிகழ்ச்சியை 22—12—38 Oia pi arava,
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இந்துஸ்சானி யென்ற மொழி இப்போது கிடையாது? ௮௮ 

காங்ரெஸ்கலைவர்களின் மனக்கோட்டையிற்றா ஸனுண்டு or on BD gn 

அல இந்திய முஇலிம் லிக், Hindustani is actually a non- 

existant language, which exists only in the minds of 

Congress leaders. The living languages are Hindi and 

Urdu” serug அக்கமிட்டியின் அறிக்கை, 25-12-38 இந்துக் 

கரண்க. 

இந்துஸ்தானி. யென்ற மொழி இப்போதில்%ை அனாலும் 

அதை உண்டாக்கக் கொள்ளலாம் என்கிறார் காந்தி. கரங்கரசுக் 

கொள்கையும் ௮.துவே. . காசியில் திரட்டப்பட்ட இச்இி அகராதியி 

லுள்ள உருதுச் சொற்களையும் ஊஸ்மேனியாவில் திரட்டப்பட்ட 

உருது ௮கசாதியிலுள்ள இரந்திச் சொற்களையும் தெரிச்தெடுத்து 

அவற்றின் அகராதியொன்றை மெளல்கி அப்துல் ஹக் சாஹப் 

என்பவர்வெளிப்படுத்தியிருக்கறார, Qe gor gr ooh அகராஇி௮.துவே 

யென்று காந்இ கரவ்ரெசுக்குச் பொர்சு செய்திருக்கிறார். Ys 

வார். ச்தைகள் வேண்டுமானால் அவற்றை உண்டாக்க அபுல்கலாம் 

அசாத் ராஜேச்இர பாபு வென்னுிவர்களின் கூட்டம் ஏற்பட 

வேண்டுமென்ற யோசனையும் ௮வராற் சொல்லப்படுகிறது, அதனை 

“T understand that Maulvi Abdul Haq Saheb has pro- 

duced a dictionary which has taken all the Urdu words: 

that are to be found in the Benares Hindi Lexicon 

and Hindi words from the Osmania Lexicon. I have 

recommended to the Congress the adoption of the 

Maulvi Saheb’s dictionary. And for new words I have 

suggested a board composed of Maulana Abdul Kalam 

Azad and Rajendra Babu” oreo 28-1 39 @ésica sar 

சொன்ன சாம் காண்க. பாட்னாவில் ஒரு கமிட்டி கூடியது. அறு 

சர்க்காரால் நியமிக்கப்பட்டது. பொது இர்துஸ்கானி மொழியை 

உண்டாக்கவேண்டு மென்பதே. . அதன் கோக்கம், “The 

Committee....appointed by the Government of Bihar... 

with a view to finding out ways and means for evolv- 

ing a common Hindustani language...met........” rrp
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20—12—38 abéa. abl 6 G9 sy 2 உருதுவிலும் பரிபரஷைகள் 

இருக்கின் றன. அவற்றிற்கு. Cerrar பரிபாஷைகளை ஹிச்துஸ் 

தானியிலும் ஆக்கவேண்டும்: : எப்படி! ஆக்குவது? ௮அையோடிக் 

கவே அக்கமிட்டி. கூடியது. ‘The Committee is under-. 

stood to have considered the quesiton of coining Hin- 

dustani technical terms with Hindi and Urdu equiva- 

10%” என்றதையும் 65 ஹிச்அவிற் காண்க. 

ஹிக்துஸ்தானி வேறு ஹிக்திவேறு என்இருர் பி. எல். சாலிய 

சரம் என்பவர். ... இந்திய &றிஸ்கவரின் ௮ூலை. இந்திய மகரகா 

டொன்று சென்னையிற் கூடியது. அதில் அக்த ராம் «In his 

openion Hindi could not become the national language 

as the Muslims would not accept the same. Hindus- 

tani, which was the language of the cormmon people 

of Northern India, - was the only tongue that could be 

the lingua franca” oreo பிசசங்இத்தார். தரணி, 2—38 

ஹிக்தூலவைக் காண்க. சென்னை சட்டசபையில். பஷீர் ஆம 

aswuet “The attempt made in the United and Central 

Provinces was to teach a. new language. called, Hindi 

which could not be understood éither, by the Urdu- 

speaking people or the Hindustani- speaking people. 

That was bound to fail. The question was different so 

far as this Province was concerned.. But he could not 

see the logical connection between the spread of hindus- 

tani and the killing... வும் வாடு aspect of Tamil. 

Tt was open to நடவில். ஓ: give an ‘impetus to 

Urdu and the Tamilians to give an impetus to Tamil’ 

என்று பேனா. று 19-339 ஹிச்தூவில் வக்துளு. 

சென்னை மாகாணத்திற் கட்டாயமாக்கப்படுவ த ஹிச்தியன்று, 

உருஅ.தான்7 இசுலாமியர் ann ் தமிழர் தமிழைக் கற்க 

லாம்; -சண்டை : வேண்டாம் என்று அப்பேச்சுக் GH PDYB OH 

இக்கு உண்மையில் ஹிக்தஸ்கானிப்பேராற் கட்டாயப்படுத்தப் 

. படுவது ஐக்கெமாகாணச்திலும் மத்தயமாகாணக்திலும் கட்டாய 

பாடமாக்கச் சர்க்காரால் முயன்றும் முடியாமற்போன ஹிச்தியே,
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இலிச்துஸ்கானி வேறு உருன வேறு என்றே மற்ஜொரு செய்தியும் 

௮ப்பேச்சில் தெரிகிறது. 

eben ose ey உண்டான.து ஹிச்தி. அரபி 

பசரகே ஹிக்தி முதலியவற்றின் கலவை ௨௫௮. பலபேர் பலபடி. 

யாகக் கூறி ஒருலாரலும் இன்னதென்று கண்டுகொள்ள முடியா 

௪.௫ ஹிக்துஸ்தானி. இவையே அம்மும்மொழிக்ளா சலறிக. 

ஷிச்இ தேசபரஷையாக வேண்டுமென்பது ஹிக்துமகா 

சபைக்கு விருப்பம். அச்சபை காகப்பூரிற் ௪வர்க்கார் என்பவரின் 

தலைமையிற் கூடியபோது “On a motion from the chair, 

the Mahasabha resolved to accept Hindi derived from 

Sanskrit as the national language of India and conde- 
mmed the Congress policy in declaring Hindustani as 
the lingua franca of India in craven fear of the Mus- 

111027? என்று செப்த இர்மானத்தை 91--184-.56 ஹிக்தஅவித் 

காண்க. மூூலீம் லீக்கின் கோச்கம் ௨௫௮ கேசபாஷையாக 

வேண்டுமென்பது, கால்கரஸ் ஹிக்துஸ்சானியைக். தேசபாஷை 

யாக்கவேண்டுமென்ுறது. 

(ஹிந்தி. 
ிரச்தியைப்பாதகண்டத்திற்பலர் பேசகின்றனசென் றுசொல் 

லப்படுகிறது. அப்பலர் எத்தனை கோடிய சாயினுமாகுக. யாருக்கு 

none செசக்தம்? அதைப்பேசுகன்றவருக்கெல்லாம் 2H 

செொக்சமா? இல்லை. அகைக்தவிர வேறொரு மொழியைச் சொர்க 

மாகக் கொள்ளசதவருக்கே' ௮௮ சொச்கமாகற்பாலன. அதற்கு 

அத்தகைய சரவனன் பத்.துக்கோடி இருப தகோடியராகவச 

இருக்கன்றனச்? மற்றமொழிகட்குச் சொச்தக்காரர் லைகோடியசே 

பிருச்கல்போல் அதற்குச் சொச்தக்கசரருஞ் சிலகோடியசே 

யிரூப்பச். 

சம்ஸ்கருசு சாமானிய பதங்களின் சமூகத்தாலாகிய ஹிக்திப் 

பயிற்சியால் ௮ச்சம்ன்கிருசத்திலுள்ள விசேடபதகல்களையும், அவற் : 

தின்மூலம் விசேட விஓயங்களையும் அறியமுடியுமா? அவற்றை 

அஜியவேண்டாமா? சம்ஸ்கிருதப்பயிற்கியே அவ்வாசையை திறை 

வே்றிலைக்கலல்லது. அதன் சாமானியபத சமுகஹஷிச்இ மிகை.
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ஓவ்வொரு மொழிக்குரிய மாகாணத்திலும் இசுலாமியர் 

இருப்பர். அவருக்கு ௮௫.5 மொழியே சொச்கம். அவர் ௮கை 

௮பிமானிக்கக் கடன்பட்டவர். ஆனால் ௮க்.த மொழிகளிலெல்லாம் 

அசேகமரய்இசலாமியக்கலைகள் இரா. தமிழிற்£ராப்புசாணம் ஒன்று 

தரன் காணப்படுகிறது. அப்படித்தான் மற்றமொழிக்ளிலுமிருக் 

கும். ௮வருக்கோ சமயப்பற்று அதிகம், ராடு மொழி யிவ.ற்றின் 

பற்று ௮தற்குக் கழ்ப்பட்டதே. அவர் சமயக்கலை அரபியில் மிக் 

குளது. உருதுவிலும் போதுமானவசை உண்டு. ஆகவே ஹிக்தி 

. மாகாணத்திலுள்ள இசுலாமியரும் உருதுவைத்தான் விசுவூப்பர். 

அம்மொழிப் பயிற்சியாற்றான் பலமொழி மாகாணல்களி லுமுள்ள 

இசலாமியருக்குன் ஒற்றுமையும் உண்டாகும். அ௮வ்கனமாக 

இந்திப் பயிற்ச அவர்க்கு விண். 

ஹிக்அஸ்சானியென்ற பெயரால் இப்போது | கட்டாயப் 

படுத் தப்படுவதஅ இக்தியே. உரு.துவைக் .கட்டாயப்படுத்துவது 

இசுலாயமிருக்கு உவப்பைக் தரக்கூடியது. இச் துவென்பது ஒரு 

கூட்டத்தாரின் பெயர். ஒரு .மதப்பெயான் று. அவருக்குச் 

செந்தமொழிகள் பல. சமயக்கலை நிசம்மியமொழி சம்ஸ்கிருதம். 

௮.தூவே இர்தூக்களை ஒற்.றுமைப்படுத்தவும் வல்ல. ஆகலின் அவ் 

விரண்டையும் ௮வர் போற்றவேண்டும். சம்ஸ்கருகமே ௮சசப் 

பொ.தமொழியுமாகலாமென் ஐ நம்பிக்கையும் ௮வருக்குண்டு. இக்தி 

ஒரு மாகாணத்துக்கே சொக்தம். அதைப்படிக்கும்படி. மற்றமசகா 

ணத்தாரும் ஏன் வற்பு.ு.த்தப்படவேண்டும். . அஃதநீதி. 

.(உரது.)- 

௨௬௮ இக்கண்டத்தின் ௮க்காலத்து இசுலாமிய ௮ரசமொழி. . 

ஆகலின் ௮னதை இர௫்துக்களுவங் க.ற்கலாயினர். இப்போது ஆக்கிலம் 

படிக்கப்படவில்லையா? அப்படியே உருஅப்படிப்பும் அப்போது . 

இக்.துக்களுக்கு ௮வசியமாயிற்று. இசுலாமிய அரசர் அயல்காட்டி. 

னர். அவர். நலத்தின் பொருட்டு ஆயது ௨௬௮. ௮ அயல் 

நரட்டுமொழிகளின் விளைவு. அயல்கர்ட்டூச் சமயக்கலைகளையே அது 

கொண்டது. இக்சாட்டுமொழிகளின் கலவையும் சமயக்கலைகளும் 

அதில் மிகக்குறை. அத்தகைய உருதுவை இக்துக்கள் .ஏன் 

படி க்கவேண்டும்?
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இசுலாமிய ௮ரசு லடகாட்டிற்முன் ௮இக அதிக்கமுடைய தர 

யிருக்கது. அதனால் அல்கு இந்துக்களிற் சிலர் இசுலாமியராயினர். 

ஆகாத இச்துக்கள். இசலாமியமொழியாகய உருதுவைக் கற்றனர். 

அவருக்கு அக்கல்வி. நிர்ப்பச்ச,ச்சால் ஏற்பட்டி.ரக்கவேண்டும். 

சென்னாட்டில் இசுலாமிய ஆதிக்கம் குறைவு. Ba சென்னாட்டு 

மக்கள் மதமாற்றம் மட்டிற் செய்தனர். : உருதுவைத் தென்னாட்டு 

இசலாமியரும் படி.த்இிலர். இந்துக்கள் படி.த்திலரென்.று சொல்ல 

வேண்டுவதில்லை. மொழியளவிலாவது சென்னாட்டினர் சுதச்.தச 

மக்களாயிருச்து வருன்றனர், . அக்தள் சுதக்சாத்துகிகும் இப். 

போத இழுக்கு வரப்பார்க்கறது. உருஅுவாதிமொழிகளைக் சென் 

ஞட்டினர்பாற் கட்டாயப்படுத்துவதுத ௮வரை அவமானப் படுத்து 

வதேயாகும். வடநாட்டுஇக் துக்கள் தமக்குவச்்அள்ள௮வமான தசை 

நீக்கிக்கொள்ள முயல்வது பொருத்தம். அல்லது ௮வர் அதைக் 

கீம்மளவில் வைச் அக்கொள்ளட்டும். 

உருதுலில் இக்தியாதி இக்துமொழிச சொற்களுங் கலக்துள் 

ளன); அனால் ௮௮ இச்துஸ்சானியெனவும்படும். படவே.௮௮ 

இர்அக்களுக்குஞ் சொச்,சமாதல் கூடும் என்முர் சிலர், ஆங்கிலக் 
ி.லும் இர்தியாதிமொழிச் சொற்கள் கலக்துள்ளன. அதனால் 

அவ்லெமும் இக் ஐஸ்கானியாகலாமா? 

உருது அயல்காட்டு மொழிகளின். — லும் இந்தன் 

தானன்இற் பிறக்க; கையால் அதற்கு இக் தஸ்கானி யென்ற 

பெயர் பொருச்தவே செய்யும்; இச்.அக்கள் ௮ப்பிறப்பிடம் பற்தியா 

வது அதனைத் தம் மொழியாகக் கோடலாம் என்கிமுர் இலர். 

கமிழ்காடுதமிழைவைத்து அப்பெயர்பெற்றதா? தமிழ் தமிழகத்தை 

வைத்து அப்பெயர் பெற்றதா? தமிழைவைத்தே கமிழ்காடு. கமிழ் 

காடெனப்பட்டது. இன பழமொழியியல், லே புதுமொழிகளுக்கு 

பாதீஇரம் இடம்பதற்றிப் பெயர் ஏற்படலாம்.  இக்தூஸ்தானத்திற் 

ஜென்றியசனுலேயே உருதுவின் ௮யன்மை மறைக் அவிடாது. 
மேலும் இச்துஸ்கானத்தித் பல மொழிகல் உண்டாயிருக்கின் நன. 

வை உருறுவுக்குக் காலத்தால் முக்தியனவுமாம்: அவற்றில் 

லன்முவது இந்துஸ்கானியெனப்படவில்லையே, உரு வைமா திரம் 

    

இக்துன்சானியென்று என் சொல்லவேண்டும்? இக்துக்கானி 

Guapo பெயசை அதற்குச் சூட்டிவிீட்டால் இக்துக்களும் ௮கைக்



ww
 

a eel மயங்கி ஏற்றுக்கொள் வர், அப்பால் அவர் 

“அதைப்படித்து அதிலுள்ள இசுலாமியக் கலைப்பயிற்யொல் இலா 

மியசா சல் கூடும். இச்லாமிய. அரசின் சூழ்ச்சி a த. - இப்போது 

இசுலாமியர் வளுதுவை ரிஸ்கள்னி மியன்றனா” உதிச்னுக்கள் 

நுதைக்கேஃ்டுஏமர்றினர், -/இப்போன் “ஹிந்துக்கள்: ஹிர்தியை 

ஹிக்துஸ்சானி யென்சன்.றனர்.-ஆனால்' இசுலாமியர் அதைக்கேட்டு 
'ஏமாறவில்லை. : இகவே.உருதுவை : ஹிச்துஸ்;கானி 'யென்றல் 'ஹிக் 

ஸ். சான க்தையே. ௮யல்காட்டினர்க்குக்.காட்டி: க்கொடுக்ககாகும். 

மேலும் ஹிக் த Os Hani goat ஹிச்அஸ்தானம் 'இர்தியா Garon es 

வற்றின். பொருள் தானென்னை? இருட்ன் : இரூடன்மொழி: ag 

னிடம் இருடனகாடு என்பனவே. ௮௮)இசலாகியர். அஃதறியாகவ 

ரல்லர். ... உருதுவுக்கு . , -ஹிக்துஸ்கானியென்ற பெயர் வருவதை 

அவர் உடன், ப்டவுஞ்செய்யார். alles முதலியவற்றின் பொருளை 

் bes alli pda ஞக்கே, அப்பெயர்கள் அச்சமாகும். அப்பெயர் 

களில் “இச்சாடு வெ.றுப்புக்கொண்டிருப்பதை . சத்தியமூர்த்தியும் 

ர was ‘vegrettable that a controversy . had been raised 

over the name Hindustan and the “Introduction, ‘of 

Hindustani, which was nothing ‘but a ‘language intro- 

duced by the Muslim rulers | in India” ஏன்று தெரிஜிக்கி 
PF wR RR 

ot 31— “12-38, Bir.wdp nieve. “ait த தாள். 

fs: தஸ் தானி.) 

் ் ' உருதுகில், arp vay ர்க் ச் பாயாக. ஆதவ பதங்கள் 

'விரவியுள்ளன; இக்தியில் ௮தவிதம்: சம்ஸ்கிருசு பதங்கள் விரலி, 

புள்ளன; அத்தலப்பு; வேற்றுமையே , உரு அவும்.இந்இயும்: இலன் 

வேறு மொழிகளாயின ததற்குக் காரணம்; அக்கலப்புக்கள். நீங்க 

வேண்டும்; Bit DSH 'முபிபதவிதமுள்ள்.. சொ்களே அவ் 

விருமொழிகளிலுஞ் 'சேரக்காணப்படுபவை அவையெல்லாஞ் 

சாம்ரினிய பதகிகீள்/ அவற்றைத். திர்ட்கெ; இசுலாமியர் இர்இயி' 

அதிக் களிகறர்ககொளின்" க மலகிறுகப்தல்கிளர்ம் 

பாசி தென்க அத்திரட்டோடு சேர்த்து பல்வலி 

வவண்டும்; கடின்பதங்கள். அறவே. Rae Caan; ge 

அகராதியே இந்துஸ்கானி அகரா; அதிலுள்ள "சொற்களைக் 

கொண்டு எழுசப்படுவன வே ' இர்அஸ்சானிப் புத்தகங்கள்; wa
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சொற்களைக்சொண்டு பேசப்படுவனவே இக்.தள் சானிமொழி; 

கட்டரயபரடமாக்கவேண்டுவது அ௮துதரன்; அதுவே இந்தியும் 

உருதுவும் சம்மேனித்தல் என்பது என்கருர் காச்இ. இக்கொள் 

கைப்படி. இச்துஸ்சானி யென்றமொழி இப்போதில்லை, இனித் 

தான் உண்டாகவேண்டுமென்பது விளக்குற.௪. அதை உண் 

டாக்கும்வேலை முன்காட்டிய பீஹசர் சர்க்காரின் கமிட்டியைச் 

சேர்ச்ச.து. இல்லாச ஒருமொழி உண்டான பிறகன்றோ அதைக் 

கட்டாயப்படுத்த நுவன் தமிழ்சாட்டை இப்பபா 
அமச்க்களமாக்குலனேஸ்? 

இக்துன்தானியை உண்டாக்க இச்தியையும் உருதுவையும் 

சிதைக்கவேண்டுமென்ூருர் காம்.  இக்தியின் சொரூபமழிவ” 

கால் இக்.துக்களுக்கு கஷ்டமில்லை. அவர் கலைகளெல்லாம் சம்ஸ் 

கருதத்திற் கடக்கின்றன. அம்மொழி பரதகண்டகத்துக்கே 

செரக்கம். இக்துக்கள் அ௮ம்மொழியைப் படித்து ௮க்கலைகளை 

யறியலாம், இசுலாமியரின் தெய்வமொழி அரபி. பாரசகமும் 

அவரால் மதஇிக்கப்படுவதே. ஆயினும் ௮வை பரதகண்ட த்துக்கு 

வெளியிலுள்ளன. . பசசகண்டத்து இசுலரமியருக்கு இசுலாமியக் 

கலைகள் கிரம்பியதாய்ப் பரதகண்டத்திலுள்ள மொழி உருதுவே. 

௮இலுள்ள அரபி பார£க கடினபதங்கள் எடுக்கப்பட்டால் இ௯ 

லாமியக்கலைகள் பாதசுமு_றுவது இண்ணம். அதனால் அவர் சூனிய 

மாகிய இக்துஸ்தானியைப் படிக்கலிரும்பார். ௮. பொதுமொழி 

யசதல் யாக்கனம்? னர் டெஜ் பஹ.ர் சைப்ளூ ,கலைமையில்' 

சடக்கதென்று காட்டப்பட்ட தீர்மானத்தைக் காண்க. 

தமிழருக்கு இக்தி உருது இக்துஸ்கானிகள் புதியவை. gat 

அவற்றுள் எதன் சொரூுபத்தையும் அறியமாட்டார். வடராம் 

டாசே' அதனை அறியக்கூடியவர். அங்கு ஒருமாகாணமும் Di gwew 

சாணியைக?;கட்டாயபாடமாக்கலில்லை, அன்றியும் அம்மொழி 

முளைக்கும்போதே அக்குள்ள இசுலாமியர்; அதன்மேற் சறுகன்ற 

err. ‘Hindustani.......is*mischievously alleged to be a 
combination of Orta and =Hindi, written in’ Devnagri 

and Persian script...Behind the {false and hypocritical 
love fora combind form of Hindi and Urdu for the
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national language of India there appears to be a sinis 

ter and unholy propaganda for the elevation of Mindi 

and elimination of Urdu. Muslims cannot allow their 

language to be crucified...... ” என்னு எஸ். ஹைதர் இமாம் 

என்பவர் பரட்னவிழ் கூடிய ௮ூல இந்திய முசிலீம் மரணவர் மகா 

காட்டில் வரவேற்புக் கமிட்டித் தலைவராயிருக்து "கூ றியுள்ளார். 

2919-98 மதராஸ் மெயில் பார்க்க. 255 Gaile அசல 

இக்திய ஷயா மகரகாடு-கூடிய, ௪. ஸர் ரஸா ௮லி என்பவர் தலைமை 

வூத்தாச். அவர் தலைமைப்பேச்சில் காங்கிரசு இக்துஸ்சசனி 

யென்ற பெயசைச்சொல்லிக்கொண்டு . சம்ஸ்்கரு,க மயமரசயெ இத்தி 

யையே பொதுமொழியாக்க முயல்கித.த, ௮இற். சர்தேகமில்லை, 

அதை சம்புதற்கு ஆதாசல்கள் உள, உருனுவைச் சொச் தமொழி 

யரகவுடைய மு௫சலீம்கள் ௮ம்முயற்சியை ஆதரிக்கக்கூடாது என்ற 

“கருத்துக் காணப்படுறது. “Ii.......attempts were made to 

introduce a°common language, the choice might full on 
the highly Sanskritised Hindi which seems to have an 
irresistible lure for many votaries of the Congress... 

Indeed, the scheme has been viewed with the ள்கள் 
suspicion and alarm by the Muslim community which 
believes that the scheme, if put into operation, would 
give a death blow at Urdu as the principal language of 
the province. It cannot be said that the Muslim 
objection is based purely on distrust. As far as Lam 
able to judge the scheme in its present form has failed 
to obtain the support of the Muslim community”’ ore » 
30—12—38 userer மெயில் காண்க. டில்லியில் ஜேமியத் உல் 

உலம்ச இ ிச்ச் மகரகரடு கூடிக், 'காவ்ரசு இந்துலஸ்கானியில் 

அதிகமான சம்ஸ்இரு,த பதங்களைச் சேர்த்துப் பியேர௫த்து வரு 

வதைக், கண்டித்துளது. “Finally a protest was made 

against the increasing. use of Sanskrit words in the 
Hindustani language. The jamiat pointed out that 
this tendency, if not discouraged, would bad to further 
suspicions among Muslims against the Congress”
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என்று 7-339 ஹிக் தவில் என்ன்றுப்பன காண்க. - சென்னை 

மக்திரியாயெ யாகுப் ஐ ஹாஸன் அக்கண்டன்க்களையெல் லாம் உடன் 

படுகிறார். ட் அனாற் 'சென்னை மர்கர்ண்மி” (அச்சண்டைகளே* நிக்கி 

Bia முசல்மான்களைச் : சமாதானம் 'பண்ணிவி் peut” அவர் 

மழுப்பவுஞ் செய்வார். தப ப்பது ல் 

controversy of | Hindi Urda'and’ the Madras’ Govern- 

ment had solved it by ae g the téxt*books ih both 

languages side” By 8184* “என்” அவர்பேச்சை “ிடடட்டேடடு0 

இ அவிற் ' காண்க. "இரண்டு மொழிகளில் 9 Cr UT YESS FOS 

அச்சிட்ட ட்டால் இரண்டு. 'மொழிகளும்' ஒரு மொழியாய் விடுமா? 

ட தமிழ்” ச்ட்டில் ் 

    

  

ண்ட் மதஸ்தரும் சமா, ரனமாய். 'விடு இவர்?"     

எற் தப்பெயரைச் சொல்லி ௦ எத்தப்பொரு ருள்யும்! ட புகுத்தனம்பேர தும்: 

தமிழர். எழைய0 ரோ ந ௭ 1 oe nt 
i ya wk 

4 'தியும் உர அவும் 202919. அது 'நாகரியிலெ்தசப்பட் 
13] டு site: 

டால் இச், பாரசிகத்திலெழ்சுப்பட்டால். உ G8 என்று முதலிற் 

சொல்லப்பட்ட ௮, "இந்த. வேறு. ase aj ose asi 

     
    

    யான அம். அச்சொல், மறைக்௧௮. 
: ia உ ரர அவி 

சானியும் - “அவ்வாறு 'சொல்ல ப் பலத்தில் எழுதப் 
sty 

$அஸ்தானியென் ற பெயருண்டு. ங் எழுத்து 

  

      
உ a கே ( 

Gs of 1 கன் வழா தம் ச் DL வ் மைய ல். தறுமையா? ஒரு Dior BG bata வ படுமா! 

தத்துக்குச் ல எழுக. தக்? 

  

  

  

'சம்ஸ்கரு 

ட்டார் 

  

   கிடையாது. அதை வட 
த 20 

இ சுமிழர் ரக்த res. ற், oe ua 

  

சரகரியெழு, க்தி Bip பயி லுவர்... 

  

   

தெலுங்கர், Qs gay eB ஜ் பயி லர்... 

ng Sie மொழியெழு, கிலாவனு, edardhandort wana Fs 

ஆன் அதிலாவன. id gia. 

  

  
    

  

5 காகரியெ; முத்தம் கல ம்ரகரணவ் ் 

  

மணித் aU a இப்படிச். தமக எழுக்க 

    

ரல பர்கர். இல்ல். அதை (ப்திவாருக் 

        

qua’ 
Bt 
nee ் 

  

i நாவை சரகரியெழுத்அப்பற் ் இந்துஸ்தானி யென், றல் Burge 

    

தாது. . உருுவுக்குப் urge aw G சொக்க எழுத்து. இக்துக்கள். ர் 
அம்மொியைத், பதம் காகரியி ப லெழுஇிக்கொண்டிருக்கலாம், 

மேலும் உருதுவிலுள்ள இல ஒலிகளுக்கு | காகரியில் ல் எழுக்இல்லை. 

அவ்வொ வலிகளை காகரியில் Pen & & 5) Fav oat sey asi Bib. ஒரு 

மொயியைப் படிக்குழுறை gg are: we 8
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உருதுலின் யாப்பியல் பாரசீகக்தை,ச் கழுவியது. இக்தியின் 

யாப்பியல் ௮கனோடு மிக மாறுபட்டஅ௫. 928-159 இக்தூவில் 

The oldest Urdu Poem என்ற தலைப்பில் “It is written in 

a language which contains seventy per cent Hindi 

words and yet it is Urdu - the Urdu of those days - 

for it contains so many - Persian words and follows the 

rules of Persian prosody,’ which is a clear departure 

from the Hindi method of writing poetry” oom og 

வது காண்க. இந்தியும் உருவும் இலக்கணப்பருஇயில் வித்தி 

- யரசப்படும்போது ௮வை சம்மேளிக்கு மென்பது கனவே. காக்கி 

ரசார் ' இச்துஸ்கானிக்கு ஒரு ௮கராஇயைக் கற்பிக்க. துபோல் ஒரு 

இலக்கணத்தையுவ் கற்பிக்கவேண்டும். அது எங்கிருர்.ஏ எப்படிக் 

இருடப்படுமோ? அ௮க்த.க் தலைப்பே “But, alas, their noble 

intentions in evolving Urdu have been foiled by the ~ 

present-day Persianised Urdu on the one hand and 

Sanskritised Hindi on the other, which, on the con- 

trary, have created a seemingly unbridgable gulf 

between the two sister communities” என்று விசனிச்அ 

இந்தியும் ©. ch BOD சம்மேளிக்கமுடியாதென்பதை உறுதிப் 

படுத்துது. ஆன்ல் காக்கொடாவில் நடக்க அர் ர இந்தப் பிர 

சாசகமகாகாட்டி ல் எஸ்.வி. கெராமசர்மா என்னும் இந்தி ஆசிரியர் 

«People in the south have to take their due place in 

the building. of the national language. _ Claims are 

being put forward from different corners in support of 
Urdu, Sanskrit and Hindi separately; without any 
idea of evolving a common vocabulary grammar, ter- 
minology and script. Andhras are best fitted for this . 

purpose as their language includes words of Sanskrit, 

and many other languages”  என்இருர். 30—12—38 

மதராஸ் மெயில் பார்க்க. 'கெ.லுங்கு பலமொழிக் கலலை. ' 9h 

கலவைமொழியிற் பெருமிதங்கொள்பவர் தெலுங்கர். உண்மையிற் 

பெருமையுடைய gH ிமொழியா? கலவைமொழியர? கலவைமொழி 

யாயின் கனிமொழியாகிய சம்ஸ்கிருகம் பெருமைகுன் நிய தாப்முடி.
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யும். முடிவே parca ிமொழியாகிய தமிழின் பெருமையும் 

ஹி 

பெரு. மையாற் தம்மை மறந்த. அ௮க்செலுங்கர் இச்துஸ்கானி 

  

வராது. அறு சொல்லாமலே விளங்ஞும். கலவைமொழிப் 

மொழியை உண்டாக்குஞ் சக்தி தமக்கு ௮இகம் உண்டென் ரூர். 

தெலுங்கு புதுமொழிதானளயிற்று; பொதுமொழியாகவில்லை, அப்ப 

ஒயே இர்என்கானி யொன்று உண்டானாலும் ௮௮ புதுமொழி 

யாகுமே சவிரப் பொனுமொழியாகமாட்டாது. தெலுங்கர் .௮.தனை , 

ஆறர்க. | 

இக்காட்டி ம் பழமொழிகளும் உண்டு, புதமொழிகளும் 

உண்டு. தமிழுஞ் எம்ஸ்கிருசமூம் பழமொழிகள். தெய்வசம்பச் 

சாம் உடையன அவை. தெலுங்கு, மலையாளம், இச்தி முதலியன 

பு மொழிகள், தமிழின் சிதைவு சம்ஸ்கரு௪ சம்பக்கத்துடன் 

செலுக்கும் மலயாளமு : மாயிற்று. கொச்சைச் தமிழே 

அச்சக்செலுங்கென்பாரும் உளர். அச்சம் தெலுங்குமெரழியிற் 

சுச்சமென்னும் பொருளது. . அம்மொழிகளிலுள்ள slips 

சொற்களையும் சம்ஸ்கிருதச் சொற்களையும் கிக்கிவிட்டால் ௮ம் 

மொழிகளுக்குச் வேனல் கடையாது. ஒருக்கால் அவலை ஏவிக் 

காலும் அம்மொழிக்கராருக்கு அவமானமே வருவதாகும். அவ் 

வளவு காகரிகமற்றன அவை, அவை உண்டாகுமுன் மலகாடுக் 

தெலுங்குகாடுக் தமிழ் சாடாகவேயிருர் சன. புதுமொழிகள் 

உண்டாக உண்டாக காடுகள் பிரியும். மக்களொற்றுமை குலையும். 

ஒவ்வொரு மனிதனுக்கும் ஒவ்வொரு மொழியுண்டாகி ஒருவன் 

பேசுவதா மற்றவனுக்கு விளங்காமல் எல்லாக் களும் ஒற்றுமை 

யற்று சாசமாவார்.  இதற்சசைச்க ௨௫ செய்தியைப் பைபில் ஆஇ 

11- அம் ௮த்தியாயத்திற் காண்க, அகவே புதுமொழிகளை உண் 

டாக்கவேண்டாம். அது நியயயமாகாது. - காத்இயும் காக்ரேசம் 

அதனை ர்க. காடுசீர்ப்படவேண்டுமானால் சாகரிகமத்த மொழிகள் 

ஒழியவேண்டும், காந்தி நினைக்கும் இக்தஸ்கானியாதி பு மொழி 

கள் தோன்றுதல் கூடாலு. அறிஞச் அசை விரைக்ஐு. கடுக்க 

வேண்டும். . 

கல்வி மணிசவீயல், உருவன் எக்க அளவுக்குப் படிக்கவிரும் 

படிருனே அக்க அளவுக்கு அவன் வச௪திபெறவேண்டும். அவ் 

வசஇயை உண்டாகக் கொடுப்பன ௮ரச௪ு. எந்த அரசம் குறிப்
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பிட்ட அளவில் ஒருவன் படி.ப்பைத்தடுத். சாவை த்தல் கவறு, வேறு 

புல காரணங்களைக். கருதி.௮.௫ தடுக்கலாம். அயினும் ௮.த்தடை 

அவ்வரசன் கோக்கமாயிரு,க்கல் கூடாத. சென்னை மாகாணக் 

தார் இர்தியை எழுதப்படிக்க-மாத்திரஸ் கற்றுக்கொண்டாற்கோது 

மென்று அம்மாகரணக்தரசு சொல்லுகின்றது. அவ்வறிவு ஆட்இ 

லத்தில் "7௦1142 1700௭1௦026 எனப்படும். கல்லி மக்திரியாயெ 

ஸி. ஜே. வார்க்யென்பவர் 2-8-89 இந்துவில் “₹த]1 (094 they 

wanted was that the children of Madura and Trichino- 

poly should be able to talk with northerners and to 

have easy communication so that the future ministers 

coming from. the different parts of our country might 

be able to speak in a language of our own with self - 

respect and so that they could understand the language. 

That was what was’ meant by-a working knowledge of 

Hindustani” corp sae Sona Ard GeQypr. sg Osan Zor 

யரசின் சோக்கமாக இருக்கமுடியாஅ. சென்னை மாகாரை மக்களை 

ஏமாற்றுஞ் சொல்லே ௮.து. பின்னுள்ள மக்கள் இந்தியைப் பூரண 

மாகக்கற்கவேண்டுமென்.ற எண்ணத்திற்கு அவ்விளக்கம் ஸிதையே 

யாகும். ஆரம்பத்தில் ஆவ்கிலெ ௮ரசை இக்கண்டச்தில் நடத்தக் 

குமாஸ்தாக்கள் வேண்டப்பட்டனர். : குறைந்த சம்பளக் ஞுமாஸ் 

சாக்கள் போதும். ௮ச்சம்பள த்துக்கு இவ்கிலாத்திலிருக் ஐ யாரும் 

வரமாட்டார், பரத கண்டத்து மக்களுக்குக் கொஞ்ச ஆங்லை . 

மொழியறிவுகொடுத்துவிட்டால் அவருக்குள்ளேயே ௮க்குமாஸ் 

காக்கள் கிடைக்கக்கூடும். ஆங்கிலேயர் பரதகண்ட sari ae 

ஆவ்கலைங் கற்பிக்கத் தொடக்கயெபோது கொண்ட நோக்கம் 

அதுவே, ஆனால் இப்போது இச்காட்டில் ஆங்கிலமொழி எப்படி 

யிருக்றது?' இங்குள்ள எல்லாமொழிகளக்கும் அது அசசரகமிளிர் 

இன்றது. அப்படியே இக்திக்கல்வியுல் கொஞ்சமிருர்காற் போது 

மென்று அரம்பத்திற் சொல்லப்படும். அப்பால் ௮ களுட்சியும் 

இம்மாகாணத்தில் தப்பாது. : இம்மாகாண மொழிகள் ஆங்கிலத் 

கால் ஒளியிழப்பதுபோல் இக்தியாலும் ஒளியிழக்கவே செய்யும். 

குமிழர் ஆங்கிலத்திலும் இச்துஸ்சானியிலுஞ் சிறந்த கவிக 

ளாகவேண்டுமென்ற எண்ணம் தம்மவர்க்கல்லை யென்றும் ர்க
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மக்இிரி ௮ச்த இச்துவிற் சொல்கிறுர். ₹]1]10ந: 010 not want to 

raise poets in English and Hindustanifrom Tamil 

3150.” என்பது ௮. எத்தனையோ akg ஆங்கிலம் படித்து 

அம்மொழியிற் Epis மாலாசிரியராக இருக்திருக்கின் றனர். 

அப்படியே ௮வர் இந்தியைப்படி த்தால். தாமாகவே i Cy 

ErBerer Hae அக்கோக்கம் இருப்பதும் இல்லாதொழிலதும். 

ஒன்றே. அவர்க்கு அந்கோக்கமில்லை யென்பது ஒரு சூழ்ச்சி. 

-இக்தியிற் கவியாகுச் சமிழனை அவர் கண்டிப்பாரா? HIDE © IS ES 

இரிமினல் சட்டம் பிரயோ௫க்கப்படும்?" சென்னை 'அலம்பிவித் 

தலைவராகிய புல சாம்பமூர்த்தி ஓவ்வொரு மாகாணகத்து. மொழி 

விழும் உள்ள இலக்கியங்கள் இக்இயிற் . பெயர்க்கப்படவேண்டு 

Owen Beye. Mr. Sambamurthi said that the great cul- 

tural heredity should be infused into Hindi which 

should be enriched in all aspects.’’..........He “said that 

Andhra historical dramas should be written im Hindi. 

He announced that a prize should be awarded to the 

best writer of a Hindi drama relating to Andhra 

history” என்ற 30—12--38 மகராஸ் மெயில் காண்க, அங்க 

னம் பெயர்க்கவல்ல மற்றமொழிக்காசன் இக்இயிற் கவிஞனாகவும் 

இருக்கமைமன்னோ? வார்க்க அவனைச் கண்டிக்க மு.கலில் எற்பாடு 

செய்க. 

இத்து மு௫ிலிம் Ry ற் றுமையை “உண்டாக்கவல்ல » மொழி? மய 

பசதகண்டத்திற் பொ௫மொழியாக வல்லது? Bal தனக்குச் 

சொச்தமல்லாதாரு:் அங்கேரிக்கத்கக்ககாயிருக் 2 வேண்டும் என்கி 

ரர் அம்மக்இரி. -இக்துஸ்கானியைக் குறிப்பதாகும் அது. A 

common language «must be such that it could not only 

serve the purpose of Hindu = Muslim unity but also 

serve one which could be easily adopted by the rest of 

India which did not speak that language” என் று அவர் 

“சொன்னதை அக்கு இந்துவிற் காண்க. சாத்தன் aa Qos. 

Qawmda am pPPo. Dave gor Sake. ar OF grag 

sry peo Curbs part.  ஐரு இபுசா; ஹீம் எதிர்ப்படூகிறான். 

அவன் ஒரு தெலுங்க ழுவீம். அவனுக்கும் சாதக்கனுக்கும்
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சண்டை உண்டாக - இசமாயில் சாத்சனுடன் 2சர்வனா? 
இபுசாகமுடன். சேர்ச் கொள்வன? சாதிதனைவிட்டு இபரா முடன் 
ன் சேர்வான் gam, அச்சமயத்தில் சமிழ்மொழி இ சுமாயிலை., 
யும் சரத்தனையும் ஒன்றுபடுக் காலு. இசுலாமிய ம,கமே அவ்விரு 
'மொழி (FE radon qa pubEAAGD, Qavajawenwenwy 
எவ்கும். என்றும் எவரும் ெரிற். காணலரம்.. சுமிழுக்! cena ai. 

.யோக்யெகதையே Qs அஸ்தானிக்குமுண்டு, Qa gover oh ஒரு : 
மொழி முடவிமையும் : -இன்னெருமொழி முஇிலிமையும் ..ஒண்பா. 
படுத் சவல்ல சா? 5 ஒருமொழி இச் இவையும் இன் ஜெருமொழி Qs. 
வையும். கட கையல்மின் க? ஒருமொழி முசிலிமையும் இன் ் 

னொருமொழி இச் அவையும் சேர்ச். அவைக்கவல்லதா? ஒன்றையும் 
௮௮. செய்யமாட்டாது.' திருமொழி -முசிலிமையும் இன்னொரு. 
மோதி மு௫ிலிமையும் இர்:எஸ்.கானியி யிலுள்ள இசுலாமிய சமயக். 
600: Bor கூட் ஃடிவைக்கும், ,  அச்சாமர்ச்தியம்: ௮ர்மொழியைச் 
சாரர்து. வடாரட்டில் இர்.தஸ்.தானியைப்। பேசும் இட்து முல் 

மான்கள் அடிக்கடி : தம்முட் சண்டையிப்டுக்கொள்வ யார்க்கும். 

ெ தரியும். ‘ . 

மாகாண ுசசை கடத்த மாகாண மொழிகளும் FT QT ES OT 
அரசையும் தேச அரசையும் நடத்த இச்தியும் சர்வதேச அரசை: 
ஈடக்த அங்லெமும் ௮வூயம் என் இஞுர் கரந்இ. .. ]மீற. Gandhi 
foresaw the possibility of provincial languages retain-— 
ing their local use and Hindi becoming the inter -. 
provincial and national language, while English would. 
Inaintain its international position” . என்பதை  20-4-95. 
இச்அவிற் காண்க. பாககண்டத்துக்குத் ே ேசபால இடையான; 

இக்தி இரண்டொரு மாகாணங்களுக்கே சொச்தம். ஆகையால் 
௮. இர் அஸ்தானி மு.தலியவெல்லாம் மாகாண மொழிகளே. 
அவை மற்றமாகரணங்களுக்கு wb Gud. ஆங்கலெம் பயில்வது 
பரத்கண்ட தினக்கு - .அவமானமெனச் சொல்லப்படுறெ ௪. அப்ப. 

டி. Cw’ அயல் மாகாணச்.துமொழிகளைக் கட்டாயத்தாற் பயில்வ அம்... 
அவமரனமாகும். . . இக்தி முதலியவற்றை மற்ற மாகாணங்கள். 
இனித்தான். பயிலவேண்டும். ஆங்லெம் முன்னமேயே பர.கசண்ட 
மெக்கும். ப்ரவிவிட்ட.௪.. ம்மொழிப்பயிற்சி Begs மூசிலீம்களுக்.. 
குள். ஒற்றுமையை - உண்பெண்ணாவிட்ட ஈலும் வேற்றுமையை : 
உண்டபெண்ணாது. சர்வ | BE பரணிடிக்ளே paw aver, , ஆங்கிலத் : 
BES அப்பேருமை. வந்தது, SB பரதகண்ட b EGS Car 
பரலையாசகவும் ஏனிருத்தல் கூடாது? ஈன்றாக இருக்கலாம்... 
-இக்கண்டத்தில்: மாகாண்:.. அரசு. மாகரண்: 'மொழிகளி ஓம் 
சர்வமாகாண தேச — DOF அவ்லெத்திலு!/ ம் ஈடைபெறல் 
குற்றமாகாது. பாசதமக்களுக்கு ௮சனாற் பல சொல்லைகள் Barend. 
பல் ஈலன்களும் பெருரும்,



          

    

   

  

்... ஒருகாடு. முன்னுக்கு: வரவேண்டும், 3 - இதற்கொரு Gare 
டு Rois விரும்பத்தக்கது கான்.. அனா. பரக்கண்டம் 
BH ere? அது ஒரு கண்டம். ௮இ் பல் ட்சாடுகள் பலமொழிகள் . 
பல் சமயங்கள் . பலசாஇகள் பல சமூக்ங்கள் இருக்கின்றன. இக் 

; நிலையில் அதற்கொருபொதமொழி அமையுமா? பரதகண்டத்துக்கு 

ஒரு பொது மொழி. ே Ou அசியாகண்டத்துக்கு ஒருபொது 
ல் மொழி தேடுவ ஓம் ஓன்று. சொச்தபொழிப்பற்று அச்சியமொழிக் 
கட்டாயத்தை உவர்ப்பிக்கவே செய்யும். (Beane ப்பாக்கண்டத் 

பதிக்கு. லத்தீன் போன்றது பரத்கண்டத்துக்குச் சம்ஸ்கிருதம், 
பல் மொழிகளுள்ள கண்டத்தில். அரசப் பொ.௮மொழியிருப்ப த் 

- அரலபம். இருச்தாலும் ௮வ்வரசிருக்குர். வரையே ௮சன் பொது 
ல் மொழிக்கும் ஆயுள்.  அ௮துபோனால் இதுவும் 3போய்கிடும்.. “In 
Europe in the Middle Ages, ‘there was a common 
anguage current in all countries, the lingna franca of 
Europe. From Spain to Russia and Sweden to Italy, 

- all countries used that language for mutual communi- 
“cation and for common contact. None of them felt 
* that their own language or literature was in jeopardy... 
: என்ருர் சசோஜினி, 17--19--88 இக்்.தக் காண்க. ஜூராப்பா 

: வில் இடைக்காலத்தில் ஒரு பொதுமொழி யிருக்௧.௮,; ஸ்பெயின் 

, முதல் ரஷ்யாவரை சுவிடன்முதல் இத்தாலி, வரை, எல்ல nao சல் 
:கஞம். சமாசாரப் போக்குவர,மஅக்கும் ௪ம் / பக்ததீ௮க்கும் ௮ம் 

மொழியை வழக்கிவக்கன; ௮சனால் ௮வ்வக்தேசத்காரின் சொக்க 
:இமாழியரவத அம்மொழியிலக்கியமாவ.து பர்சகமடையவில்லை 

என்பது அசன் கருத்து. அப்படி. ஒரு பொதுமொழி யிரும் கதா? 
- அதழ்காதராமென்ன? அப்பொதுமொழி யிலக்கியம் ஒன்ரமுவது 
“இப்போது. அகுப்படுமர்£ அ௮வையெல்லாம்.சந்தேகம். விவகாரச் 
தின்: பொருட்டு ௮ப்பொ.துமொழி யிருக்தசென்பகை உடன்பட 
லாம். இப்போது அம்மொழி னல்ல! ௮ஃஅ என் செத்தது? 
'ஐல்லாத்'தேசல்களையும் ஒன்றுபடுத்தி வச் சகா-ள் சொல்லப்பட்ட 
அதற்கு அழிவு வரலாமர2 பலவகை மொழியினை ன் றுபடுத்இி 
ஓரே. அரசன் 8ழ் இருத்தும் ஆற்றல் பொ.அமொழிக்கு இசாகென் 
OB அதனால். விளக்கவில்லையா? ஆகையால் பொதுமொழியென்று. 
சொல்லிக்கொண்டு 5 ஒரு திறுத்தார்: 'மொழியை இன்னொருதிறக்தசர் 
தலையிற் சுமத்தவேண்டாம்; Qa sron பொதுமொழி யென்று 
பஅுமொழியை உண்டாக்கவேண்டாம். அவரவர் சொக்க மொழி 
யையே அவரவர் பயிலட்டும். அதனையே அவர்க்; குக் கட்டாய 
பசட்மாக்குக. அதனுடன் உருது வை இசுலரமியருக்கும் சம்ஸ்கிரு 
BIOS இங்துக்களுக்குவ் கட்டாயமாக்கலாம். ம ற்றமொழிகளை 

: இட்டபா Kann aaa, க. முறை. 

முற்றும். ல ஒக் bane 
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